
There is a threading aid, also called a threading tool, 
included in your kit.

Il y a un enfile-aiguille, aussi appelé outil d’enfilage, 
dans votre kit.

Pull your yarn through the threading aid wire to make it 
much easier to guide it through the needle eye.

Passez votre laine dans le fil de l’enfile-aiguille pour la 
faire passer beaucoup plus facilement dans le chas de 

l’aiguille.

Then tie a knot at the end of your thread.

Puis faites un nœud au bout de votre fil.

You will stitch through the bag and tack down each 
white flower in one or two spots to secure it. Go slowly to 

avoid tangles.

Vous allez coudre à travers le sac et fixer chaque fleur 
blanche en un ou deux points pour la maintenir en place. 

Allez doucement pour éviter les nœuds.
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Cut o� the excess with scissors.

Coupez l’excédent avec des ciseaux.

Sew it back again in the same way.

 Recousez-le de la même manière.

Add a final knot and trim the extra thread.

Faites un nœud final et coupez le fil en trop.

The second row of flower lace is attached in the 
same way.

La deuxième rangée de dentelle à fleurs est fixée de 
la même manière.

Sew the pom-pom trim to the inside edge of the bag. Use a 
running stitch through the lining so it doesn’t show on the front.

Cousez la bordure à pompons sur le bord intérieur du sac. 
Utilisez un point avant à travers la doublure pour que la couture 

ne soit pas visible sur le devant.

This purple woven bag is done!

Et voilà, le sac tissé violet est terminé!
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